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1

قَدِير ۢءَش لك َلع وهلْكُ وٱلْم دِهكَ ٱلَّذِى بِيٰرتَب يمحٱلر ٰنمحٱلر هٱل مبِس
وہ (خدا) جس کے اتھ میں بادشاہ ہے بڑی برکت والا ہے۔ اور وہ ر چیز پر قادر ہے

2

ٱلْغَفُور زِيزٱلْع وهلًۭا ۚ ومع نسحا ميا مكلُوبيۈةَ ليٱلْحو توٱلْم ٱلَّذِى خَلَق
اس نے موت اور زندگ کو پیدا کیا تاکہ تماری آزمائش کرے کہ تم میں کون اچھے عمل کرتا ہے۔ اور وہ زبردست

(اور) بخشنے والا ہے

3

ٱلَّذِى خَلَق سبع سمٰوٰتٍۢ طباقًۭا ۖ ما تَرىٰ ف خَلْق ٱلرحمٰن من تَفَٰۇتٍۢ ۖ

فَٱرجِع ٱلْبصر هل تَرىٰ من فُطُورٍۢ
اس نے سات آسمان اوپر تلے بنائے۔ (اے دیھنے والے) کیا تو (خدا) رحمن ک آفرینش میں کچھ نقص دیھتا ہے؟ ذرا

آنھ اٹھا کر دیھ بھلا تجھ کو (آسمان میں) کوئ شاف نظر آتا ہے؟

4

ۭيرسح وهۭا وىخَاس رصكَ ٱلْبلَيا بنقَلي نتَيرك رصٱلْب جِعٱر ثُم
کر لوٹ آئے گ تیرے پاس ناکام اور تھ (ر بار) پھر دو بارہ (سہ بارہ) نظر کر، تو نظر

5

متَدْنَا لَهعاو ۖ ينٰطلشَّيّۭا لومجا رلْنَٰهعجو ٰبِيحصا بِمٱلدُّنْي آءمنَّا ٱلسلَقَدْ زَيو

عذَاب ٱلسعيرِ
اور ہم نے قریب کے آسمان کو (تاروں کے) چراغوں سے زینت دی۔ اور ان کو شیطان کے مارنے کا آلہ بنایا اور ان کے

لئے دت آگ کا عذاب تیار کر رکھا ہے



6

يرصٱلْم سبِىو ۖ نَّمهج ذَابع ِهِمبوا۟ بِرفَرك لَّذِينلو
اور جن لوگوں نے اپنے پروردگار سے انار کیا ان کے لئے جنم کا عذاب ہے۔ اور وہ برا ٹھانہ ہے

7

تَفُور ها شَهِيقًۭا ووا۟ لَهعما سيهلْقُوا۟ فذَآ اا
ہوگ جب وہ اس میں ڈالے جائیں گے تو اس کا چیخنا چلانا سنیں گے اور وہ جوش مار رہ

8

ۭنَذِير متاي لَمآ انَتُهخَز ملَهاس ۭجا فَويهف لْقآ الَّمك ۖ ظٱلْغَي نم زيتَم ادَت
گویا مارے جوش کے پھٹ پڑے گ۔ جب اس میں ان ک کوئ جماعت ڈال جائے گ تو دوزخ کے داروغہ ان سے

پوچھیں گے کہ تمارے پاس کوئ دایت کرنے والا نیں آیا تھا؟

9

ف ا نتُمنْ اا ءَن شم هٱل لا نَزقُلْنَا منَا وذَّبَف ۭنَا نَذِيرآءقَدْ ج َلقَالُوا۟ ب

ضلَٰلۢ كبِيرٍۢ
وہ کیں گے کیوں نیں ضرور دایت کرنے والا آیا تھا لین ہم نے اس کو جھٹلا دیا اور کا کہ خدا نے تو کوئ چیز نازل

ہ نیں ک۔ تم تو بڑی غلط میں (پڑے ہوئے) ہو

10

وقَالُوا۟ لَو كنَّا نَسمع او نَعقل ما كنَّا ف اصحٰبِ ٱلسعيرِ
اور کیں گے اگر ہم سنتے یا سمجھتے ہوتے تو دوزخیوں میں نہ ہوتے

11

فَٱعتَرفُوا۟ بِذَنۢبِهِم فَسحقًۭا صحٰبِ ٱلسعيرِ
پس وہ اپنے گناہ کا اقرار کرلیں گے۔ سو دوزخیوں کے لئے (رحمت خدا سے) دور ہ ہے
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ۭبِيرك ۭرجاةٌۭ ورغْفم مبِ لَهم بِٱلْغَيهبنَ رخْشَوي نَّ ٱلَّذِينا
(اور) جو لوگ بن دیھے اپنے پروردگار سے ڈرتے یں ان کے لئے بخشش اور اجر عظیم ہے



13

واسروا۟ قَولَم اوِ ٱجهروا۟ بِهۦٓ ۖ انَّهۥ عليمۢ بِذَاتِ ٱلصدُورِ
اور تم (لوگ) بات پوشیدہ کو یا ظار۔ وہ دل کے بھیدوں ت سے واقف ہے

14

ٱلْخَبِير يفٱللَّط وهو خَلَق نم لَمعي ا
بھلا جس نے پیدا کیا وہ بےخبر ہے؟ وہ تو پوشیدہ باتوں کا جاننے والا اور (ر چیز سے) آگاہ ہے

15

هو ٱلَّذِى جعل لَم ٱرض ذَلُولًۭا فَٱمشُوا۟ ف منَاكبِها وكلُوا۟ من رِزْقهۦ ۖ

ٱلنُّشُور هلَياو
وہ تو ہے جس نے تمارے لئے زمین کو نرم کیا تو اس ک راہوں میں چلو پھرو اور خدا کا (دیا ہو) رزق کھاؤ اور تم

کو اس کے پاس (قبروں سے) نل کر جانا ہے

16

ورتَم ذَا هفَا ضرٱ مِب فخْسن يا آءمٱلس ن فنتُم مماء
کیا تم اس سے جو آسمان میں ہے بےخوف ہو کہ تم کو زمین میں دھنسا دے اور وہ اس وقت حرکت کرنے لے

17

ام امنتُم من ف ٱلسمآء ان يرسل علَيم حاصبۭا ۖ فَستَعلَمونَ كيف نَذِيرِ
کیا تم اس سے جو آسمان میں ہے نڈر ہو کہ تم پر کنر بھری ہوا چھوڑ دے۔ سو تم عنقریب جان لو گے کہ میرا ڈرانا

کیسا ہے

18

ولَقَدْ كذَّب ٱلَّذِين من قَبلهِم فَيف كانَ نَيرِ
اور جو لوگ ان سے پلے تھے انوں نے بھ جھٹلایا تھا سو (دیھ لو کہ) میرا کیسا عذاب ہوا

19

ۚ ٰنمحٱلر ا نهسما يم ۚ نقْبِضيفَّٰتٍۢ وص مقَهرِ فَوٱلطَّي َلا۟ اوري لَموا

يرصب ۭءَش لِۥ بنَّها
کیا انوں نے اپنے سروں پر اڑتے ہوئے جانوروں کو نیں دیھا جو پروں کو پھیلائے رہتے یں اور ان کو سیڑ بھ لیتے

یں۔ خدا کے سوا انیں کوئ تھام نیں ستا۔ بےش وہ ر چیز کو دیھ را ہے



20

ف ونَ ارٰفْنِ ٱلا ۚ ٰنمحونِ ٱلرن دم مكرنصي مَّندٌۭ لج وٰذَا ٱلَّذِى هه نما

غُرورٍ
بھلا ایسا کون ہے جو تماری فوج ہو کر خدا کے سوا تماری مدد کرسے۔ کافر تو دھوکے میں یں

21

امن هٰذَا ٱلَّذِى يرزُقُم انْ امسكَ رِزْقَهۥ ۚ بل لَّجوا۟ ف عتُوٍۢ ونُفُورٍ
بھلا اگر وہ اپنا رزق بند کرلے تو کون ہے جو تم کو رزق دے؟ لین یہ سرکش اور نفرت میں پھنسے ہوئے یں

22

ۢيمتَقسم ۢٰطرص َلا عوِيس شمن يما دَىهۦٓ اهِهجو َلا عبم شمن يفَما
بھلا جو شخص چلتا ہوا منہ کے بل گر پڑتا ہے وہ سیدھے رستے پر ہے یا وہ جو سیدھے رستے پر برابر چل را ہو؟

23

قُل هو ٱلَّذِى انشَاكم وجعل لَم ٱلسمع وٱبصٰر وٱفْـدَةَ ۖ قَليلًۭا ما تَشْرونَ
کو وہ خدا ہ تو ہے جس نے تم کو پیدا کیا۔ اور تمارے کان اور آنھیں اور دل بنائے (مر) تم کم احسان مانتے ہو

24

قُل هو ٱلَّذِى ذَراكم ف ٱرضِ والَيه تُحشَرونَ
کہ دو کہ وہ ہے جس نے تم کو زمین میں پھیلایا اور اس کے روبرو تم جمع کئے جاؤ گے

25

ينٰدِقص نتُمن كدُ اعٰذَا ٱلْوه َتقُولُونَ ميو
اور کافر کتے یں کہ اگر تم سچے ہو تو یہ وعید کب (پورا) ہوگا؟

26

ۭبِينم ۭنَا۠ نَذِيرآ انَّماو هندَ ٱلع لْما ٱلْعنَّما قُل
کہ دو اس کا علم خدا ہ کو ہے۔ اور میں تو کھول کھول کر ڈر سنانے دینے والا ہوں
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فَلَما راوه زُلْفَةًۭ سيـت ۇجوه ٱلَّذِين كفَروا۟ وقيل هٰذَا ٱلَّذِى كنتُم بِهۦ تَدَّعونَ
سو جب وہ دیھ لیں گے کہ وہ (وعدہ) قریب آگیا تو کافروں کے منہ برے ہوجائیں گے اور (ان سے) کا جائے گا کہ یہ

وہ ہے جس کے تم خواستار تھے

28

قُل ارءيتُم انْ اهلَن ٱله ومن مع او رحمنَا فَمن يجِير ٱلْٰفرِين من عذَابٍ

ۢيملا
کو کہ بھلا دیھو تو اگر خدا مجھ کو اور میرے ساتھیوں کو ہلاک کردے یا ہم پر مربان کرے۔ تو کون ہے کافروں کو

دکھ دینے والے عذاب سے پناہ دے؟

29

ۢبِينم ۢلَٰلض ف وه نونَ ملَمتَعلْنَا ۖ فَسكتَو هلَيعۦ ونَّا بِهامء ٰنمحٱلر وه قُل
کہ دو کہ وہ جو (خدائے) رحمن (ہے) ہم اس پر ایمان لائے اور اس پر بھروسا رکھتے یں۔ تم کو جلد معلوم ہوجائے

گا کہ صریح گمراہ میں کون پڑ را تھا

30

ۭينعم ۢآءم بِميتان يۭا فَمرغَو مكآوم حبصنْ اا تُميءرا قُل
کو کہ بھلا دیھو تو اگر تمارا پان (جو تم پیتے ہو اور برتے ہو) خش ہوجائے تو (خدا کے) سوا کون ہے جو

تمارے لئے شیریں پان کا چشمہ با لائے
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